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1. Billenthető érintőképernyő 
2. Action Pod jelző 
3. Trigger gomb 
4. Bekapcsológomb 
5. Töltés csatlakozó 
6. Gyors hozzáférési gomb 
7. Szerelőretesz 
8. Kioldó kapcsoló 

9. C típusú töltőport 



 
 

 

1. Mikrofon 
2. Objektív 
3. GO gomb 
4. Kamera fénye 
5. Töltőpont 

6. Beszélő 

 
Standard tartozékok 

A GO 3 kamera és az Action Pod számos tartozékhoz csatlakoztatható, í g y  
bárhol filmezhet. 



Mágneses medál 

 
 

 
 

A mágneses medált a ruhadarabba illesztve rögzítse. Ezután rögzítse a kamerát a 
medál elejére. 
Szögbeállítás 
Helyezze a klipszet a mágneses medál hátuljára, és állítsa be a szöget. 
Megjegyzés: Ha pacemakerrel rendelkezik, ne használja ezt a tartozékot a 
mágnesesség miatt. Az optimális érzékelési magasság érdekében javasoljuk a 
nyakpánt megrövidítését. 



Forgatható állvány 

Használható GO 3 vagy Action 
Pod készülékkel. 

 

Tartsa sima, tiszta felületen. 
Ragasztás után 10 
másodpercig erősen nyomja 
meg, és használat előtt hagyja 
állni körülbelül 30 percig. 

Használati utasítás: 
1. Nyomja meg a Pivot Stand 
két oldalán lévő kapcsokat, és 
rögzítse hozzá a GO 3-at vagy 
az Action Podot. Győződjön 
meg róla, hogy a kamera 
iránya megegyezik az 
állványon lévő kamera 
jelölésével. 
2. Távolítsa el a szilikon 
védőburkolatot az állvány 
aljáról, és ragassza az állványt 
egy tiszta, sík felületre. 

 

Megjegyzések: Az állványt az 
állvány aljára kell helyezni, 
hogy az állvány felületét látni 
lehessen: az állvány talapzata 
eltávolítható. Az állvány alján 
található 1/4'' rögzítési pont 
lehetővé teszi további 
tartozékok használatát. 

 
 



Melléklet 

 
 

 
 

Helyezze be a GO 3-at a rögzítőkapocsba, és ellenőrizze, hogy biztonságosan ül-e. 
Rögzítse a klipszet egy kalap karimájához vagy más tárgyhoz, és helyezze a kívánt 
szögben. 

Első használat 

Töltés 

A mellékelt Type-C-A típusú gyorstöltő kábel segítségével csatlakoztassa a GO 3 
Action Pod USB-C portját az USB-C töltőhöz. Amikor az akkumulátor teljesen 
feltöltődött, a kijelző kikapcsol. A 80%-os feltöltés körülbelül 47 percig tart, a 
teljes feltöltés pedig körülbelül 65 percig. 

 
Töltési idő GO 3 
23 perc - 80% 
35 perc - 100% 

Töltési idő Action Pod 
47 perc - 80% 
65 perc - 100 % 



Helyezze a GO 3 kamerát az Action Podba, és csatlakoztassa a töltőkábelt az 
Action Podhoz. Töltés közben a kijelző mind a kamera, mind az Action Pod 
esetében pirosan világít. Amikor a készülék teljesen feltöltődött, a megfelelő 
kijelző kialszik. Amikor mindkét kijelző kialszik, mindkét eszköz teljesen 
feltöltődött. 

 

Megjegyzés: Javasoljuk, hogy a GO 3-hoz külön töltőt használjon. Ha a készüléket 
számítógép USB-portjához vagy más hordozható áramforráshoz csatlakoztatja, 
előfordulhat, hogy az áramforrás nem elegendő a kamera és az Action Pod 
egyidejű töltéséhez. 

Az oldal aktiválása 

Mielőtt először használná a GO 3-at, aktiválnia kell azt az Insta360 alkalmazásban. 

Lépések: 
1. Kattintson ide az Insta360 alkalmazás letöltéséhez.                                                                    
2. Töltse le az Insta360 alkalmazást. Alternatívaként keressen rá az "Insta360" 
kifejezésre az App Store-ban vagy a Google Play Store-ban. 
2. Nyomja meg a bekapcsológombot a GO 3 bekapcsolásához. 
3. Kapcsolja be a Wi-Fi-t és a Bluetooth-t az okostelefonján. 
4. Nyissa meg az Insta360 alkalmazást, és kattintson az oldal alján található 
kamera ikonra. A felugró ablakban válassza ki a csatlakoztatni kívánt eszközt, majd 
kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a csatlakozás befejezéséhez. A 

kamera alapértelmezett neve "GO 3 ******", ahol ****** a GO 3 
csomagolásán található sorozatszám utolsó hat számjegye. 
5. A kamera sikeres csatlakoztatása után kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat a kamera aktiválásához. Az alkalmazás fel fogja kérni a firmware 
frissítésére, ha új verzió áll rendelkezésre. Kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat a GO 3 és az Action Pod firmware frissítéséhez. 



Alapvető használat 

Utasítások az Action Podhoz: 

Bekapcsológomb: 

 

- Nyomja meg egyszer: 
GO bekapcsolása 3. 
Ébreszd fel a GO 3-t. 
Az Action Pod érintőképernyő be/ki kapcsolása. 
- Tartsa lenyomva 2 másodpercig: (engedje fel a gombot, amikor 
megjelenik a leállítási animáció). 
- Tartsa lenyomva 5 másodpercig: kényszerített kikapcsolás. 

 
 

Trigger gomb 
 

- Nyomja meg egyszer: 
Nyomja meg a . gombot a fénykép készítéséhez vagy a videofelvétel 
indításához/leállításához. 
Gyorsan kapcsolja be a kamerát és indítsa el a felvételt (ha a GO 3 ki 
van kapcsolva és Action Pod módban van). 
A kapcsolat megerősítése az alkalmazásban (az első csatlakozáskor). 

 

Gyors hozzáférési gomb 
 

- Nyomja meg egyszer: 
Nyomja meg egyszer az előre beállított menübe való belépéshez 
vagy a felvételi módok váltásához. Nyomja meg újra a különböző 
üzemmódok vagy előbeállítások közötti váltáshoz. 

 

Az első megnyomással előre beállítható a felvételi mód. A bal felső 
sarokban lévő kapcsoló ikon megnyomásával válthat az 
előbeállításokra. 



A GO gombra vonatkozó utasítások 3: 

- Nyomja meg egyszer: 
Fénykép készítése vagy videofelvétel indítása/leállítása. Erősítse meg a kapcsolatot 
az alkalmazásban (első alkalommal). 
Gyorsan kapcsolja be a kamerát és indítsa el a felvételt (amikor a GO 3 ki van 
kapcsolva és távol van az Action Podtól). 
- Tartsa lenyomva 2 másodpercig: kikapcsolás 
- Tartsa lenyomva 5 másodpercig: kikapcsolás kikényszerítése 

A gombok funkciói az Action Pod alkalmazással vagy az eszközzel testre szabhatók. 

GO 3-mal és Action Poddal: 

- Együtt használat: 
Ha a kamera az Action Podon van, akkor egy kameraként működik, és a 
kameratest gombjai ki vannak kapcsolva. A kamera az Action Podon lévő 
gombokkal vagy az alkalmazással vezérelhető. 

 

 
 

- Külön használatuk: 

Miután eltávolította a GO 3-at az Action Podból, 
az Action Podot távvezérlésre és élőben történő 
megtekintésre használhatja 5 m távolságig. A 
kameravázon lévő gombok aktívak. 

 

 

 

 

 
Megjegyzés: Ha az Action 
Podot távoli megtekintésre 
használja, az adatátvitel 
Bluetooth-on keresztül 
történik. Az előnézet 
minősége csökken. A távoli 
használat nem befolyásolja 
a tényleges felvételeket. 



A GO 3 gombjainak testreszabása: 

A GO 3 kameragombjait a saját igényei szerint alakíthatja. Ezeket az 
alkalmazás beállításaiban vagy az Action Pod alkalmazással testre szabhatja. 

 



Az érintőképernyő használata 

A fő érintőképernyő kijelzőjén látható a fényképezőgép aktuális felvételi módja. 
A menüsor az akkumulátor töltöttségi szintjét, a memória kapacitását és az 
aktuális felvételi paramétereket mutatja. A következő műveletek elvégzéséhez 
lapozzunk vagy nyomjuk meg a képet: 

 

 

 

Érintőképernyő              
Az információk 
elrejtése/ 
megjelenítése az 
érintőképernyőn. 

Lapozás fentről 
lefelé 
A kamera 
beállításainak 
megadása 

Lapozz balra és jobbra 
középen 
A felvételi mód váltása 

 
 

 
 

Lapozás balra 
Belépés az albumba 

Húzás jobbról                  
A felvételi 
paraméterek 
beállításainak 
megadása 

Alulról felfelé húzva 
Felvételi 
paraméterek 
megadása 



Shortcuts menü 

 

 

 

 

1. Memória: a microSD-kártyán tárolható fényképek vagy videók hátralévő 
hosszának kijelzése. 
2. Képernyő lezárása 
3. Időérzékelés 
4. Előhívószám 
5. Wi-Fi jel 
6. Bluetooth: akkor jelenik meg, ha a kamera nincs Action Pod üzemmódban. 
7. Az akkumulátor állapota GO 3 
8. Action Pod akkumulátor állapota 
9. Felvételi üzemmód: Felvételi üzemmódban a készülék neve jelenik meg: 
koppintson és húzza el a gombot a másik felvételi üzemmód kiválasztásához. 



Felvételi mód és áttekintés 

 
Videó - videofelvétel 

FreeFrame videó - videofelvétel a képarány megválasztásával a felvétel után 

Timelapse - statikus time-lapse videók rögzítése 

TimeShift - hyperlapse videók rögzítése (gyorsított) mozgásban 

Lassított felvétel - Lassított videofelvétel 120 képkocka/másodperc sebességgel 

Hurokfelvétel - a videó folyamatosan rögzíthető, de a lemezterület megtakarítása 
érdekében csak az utolsó klip kerül mentésre. Ez az üzemmód olyan 
helyzetekben hasznos, amikor valamire vár, és nem tudja biztosan, hogy mikor 
fog megtörténni. 

Photografie - fényképek készítése 

Starlapse - videók készítése csillagfolt hatással                    

Intervallum - fényképek készítése meghatározott időközönként 

HDR Photo - nagy dinamikatartományú fotók készítése 

 

 

 

 
10. Felvételi specifikáció: lásd az aktuális felvételi mód paramétereit. 
11. Látómező: Három lehetőség van: UltraWide, Actio- nView és Linear. 



Kamera beállítások 

A kamera beállításainak megtekintéséhez húzza lefelé az érintőképernyőt. 

 

 

 
 

 

1. Képernyő tájolása: be/ki. Alapértelmezés szerint be van kapcsolva. 
2. Képernyőzár: a képernyő zárolásához nyomja meg. A képernyő feloldásához 
húzza felfelé az érintőképernyőt. 
3. Hangerőszabályzó: a kamera hangerejének beállítása. Négy lehetőség van: 
Magas, Közepes, Alacsony és Néma. A Közepes az alapértelmezett beállítás. 
4. Fényerőszabályozás: A képernyő fényerejének beállításához csúsztassa a sávot. 
5. Gyors rögzítés: be/ki. 
6. Hangvezérlés: a hangvezérlés beállítható a készülék be-/kikapcsolására. 
7. Stabilizáció: a FlowState stabilizációs szintjének módosítása a rögzítési 
forgatókönyvtől függően. Négy lehetőség van: Level 1, Level 2, Level 3 és Off. Az 
alapértelmezett beállítás az 1. szint. 



8. T i m e - l a p s e : a következő felvételi módok támogatottak: Video, FreeFrame 
Video, Fotó, Intervall és Time-lapse. 
9. Hangbeállítások: A hangmód váltása. Válasszon a zajcsökkentés, a sztereó vagy 
az irányított fókusz között. 
10. Rács: be/ki 

11. Lásd a kamera beállításait 

 
Speciális beállítások érzékelése 

Az érintőképernyő aljáról húzza felfelé az ujját a speciális fényképezési beállítások 
megtekintéséhez. 

 
 

 

Felvételi mód paraméterei 

Fényképek: Arány, formátum, időzítő 
Videó: FreeFrame Video: képarány, felbontás, képkocka sebesség 
Time-lapse: arány, intervallum, felbontás, képkockák másodpercenként 
TimeShift: képkocka sebesség: arány, felbontás, képkocka sebesség 
Lassított felvétel: arány, felbontás, képkockák másodpercenként 
Hurokfelvétel: arány, hurok időtartama, felbontás, képkockasebesség, stabilizálás 
Starlapse: arány, formátum, időzítő 
Intervallum: Arány, formátum, intervallum 

HDR fotózás: Arány, formátum, időzítő 



Fényképezés beállításai 

 

 

Az érintőképernyő jobb szélén balra húzva a fényképezési beállítások 
megtekintéséhez: 

 

- Zársebesség: Automatikus és manuális (M) üzemmód közötti választásra szolgál. 
- Érzékenység (ISO) 
- Expozíció-kompenzáció (EV): Automatikus és manuális (M) módban elérhető. 
- Fehér egyensúly (WB) 
- Mérés: az arc- és mátrixmérés megválasztása. 
- Alacsony fényviszonyok stabilizálása 

- AEB 



Felvételi mód paraméterei 

Fényképezés: zár, ISO, WB, EV 
Videó: szűrők, zár, ISO, WB, EV, gyenge fényviszonyok stabilizálása 
Time-lapse: szűrők, zár, ISO, WB, EV 
Lassított felvétel: Szűrők, zár, ISO, WB, EV 
Hurokfelvétel: szűrők, zár, ISO, WB, EV, gyenge fényviszonyok stabilizálása                          
Starlapse: zár, ISO, WB, EV 
Intervallum: HDR fotográfia: Shutter, ISO, WB, EV: AEB, WB, EV 

 
Album 

Az érintőképernyő bal szélétől jobbra húzva az albumhoz léphet. 

 

 

 
 

Tárhely 

A GO 3 három belső tárolási lehetőséggel rendelkezik: 32 GB, 64 GB és 128 GB. A 
fájlok tárolására ténylegesen felhasználható hely valamivel kevesebb lesz, mint a 
teljes kapacitás, mivel a rendszer helyet foglal. 



Fényjelzők 

A GO 3 és az Action Pod külön LED-es állapotjelzőkkel rendelkezik. 

 
Kamera fényjelző / Action Pod állapot Kamera állapota/Action Pod 

Lassan villog kék színben, majd folyamatosan A kamera/akciógomb bekapcsol 

Ötször villog kék színnel Kamera kikapcsolva/Action Pod 

Ki A kamera/Action Pod képet készít 

Pirosan villog A kamera/Action Pod videót rögzít 

Folyamatosan piros Kamera/Action Pod díjak 

KI A kamera/Action Pod teljesen fel van töltve 

 

Más állapotok 
 

 
Kamera fényjelző / Action Pod állapot 

 
Kamera állapota/Action Pod 

Lassan villogó kék Kamera szoftverfrissítés/Action Pod 

Gyorsan sárgán villog A GO 3-at le kell hűteni 

 
Folyamatos kék 

 
A kamera/Action Pod U-Disk/Webcam üzemmódban van 

Folyamatos sárga 
 

A kamera/Action Pod lemezhelye megtelt/fájlhiba/USB hiba 

Gyorsan sárgán villog Elégtelen kártyaterület 

 
Kamera fényjelző / Action Pod állapot 

 
Kamera állapota/Action Pod 

Lassan villogó kék Kamera szoftverfrissítés/Action Pod 

 
Megjegyzés: A fényjelzők a fényképezőgép rendszerbeállításaiban kapcsolhatók 
be/ki. 



Insta360 alkalmazás 

Csatlakozás az Insta360-hoz 

1. Keresse az "Insta360" szót az App Store-ban vagy a Google Play Store-ban. 
2. Nyomja meg a bekapcsológombot a GO 3 bekapcsolásához. 
3. Kapcsolja be a Wi-Fi-t és a Bluetooth-t az okostelefonján. 
4. Nyissa meg az Insta360 alkalmazást, és kattintson az oldal alján található kamera 
ikonra. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a kamera aktiválásához. 
5. Ha először csatlakozik az Insta360-hoz, engedélyeznie kell a kapcsolatot az 
érintőképernyőn. 
Ha nem tud csatlakozni az alkalmazáshoz, lépjen be okostelefonja Wi-Fi 
beállításaiba, keresse meg a GO 3 készülékét, adja meg jelszavát (az 
alapértelmezett jelszó "88888888"), és térjen vissza az alkalmazáshoz. 

Megjegyzés: A kamera Wi-Fi jelszavát az alkalmazás beállításaiban módosíthatja. 

Még mindig nem tud csatlakozni az Insta360-hoz? 

1. Győződjön meg róla, hogy az Insta360 alkalmazás rendelkezik a következő 
engedélyekkel: hálózati engedélyek, Bluetooth-engedélyek vagy helyi hálózati 
engedélyek. 
2. Az Action Pod beállításaiban győződjön meg arról, hogy a Wi-Fi kapcsolat 

engedélyezve van. 

3. Győződjön meg róla, hogy a GO 3 elég közel van a telefonhoz. 

Android mód 

1. Helyezze a GO 3 kamerát az Action Podba, és csatlakoztassa a GO 3-at Android 
telefonjához USB-C kábellel. 
2. Megjelenik egy Android üzemmódra vonatkozó értesítés. 

3. Nyissa meg az Insta360 alkalmazást a kamera vezérléséhez és a felvételek 

eléréséhez. 

Alkalmazási interfész 

Hozzáférés a fényképező alkalmazás felületéhez és az ikonfunkciók megtekintése. 
Egyes ikonfunkciók csak bizonyos felvételi módokban érhetőek el. 



Fájl átvitel 

A GO 3 kameráról származó fájlokat letöltheti telefonjára vagy számítógépére, 
majd az Insta360 vagy az Insta360 Studio segítségével szerkesztheti és 
exportálhatja. 

Fájlok letöltése a GO 3-ról az Insta360-ra 

1. Csatlakoztassa a GO 3-at a telefonjához az Insta360 alkalmazás segítségével. 
Ismerje meg a csatlakoztatás módját. 
2. Válassza az Album menüpontot, majd válassza a Kamera menüpontot. 
3. Nyomja meg az oldal jobb felső sarkában található többszörös kiválasztás 
ikont, és válassza ki a letölteni kívánt fájlokat. A fájlok letöltéséhez nyomja meg a 
jobb alsó sarokban található letöltés ikont (letöltés közben ne zárja be az 
alkalmazást, és ne zárolja a telefon képernyőjét). 

Fájlok letöltése a GO 3-ról a számítógépre 

- iPhone 
1 Csatlakoztassa a GO 3 készüléket a számítógéphez a fizikai kábel segítségével. 
2. Nyissa meg a DCIM > Camera01 mappát, és másolja a kiválasztott 
fényképeket/videókat a számítógépre. 
3. Kattintson a "Fájlmegosztás" gombra, és válassza ki az "Insta360"-at a listából. 
Ezután tegye a következők egyikét: 
- Átvitel iPhone-ról Windows PC-re: Keresse meg a DCIM mappát, és kattintson a 
"Mentés" gombra. Válassza ki a kívánt elérési utat, és kattintson a "Mentés" 
gombra Mentés. 
- Átvitel Windows PC-ről iPhone-ra: DCIM átvitele iPhone-ra: Másolja a 
fényképeket/videókat az IMPORT mappába, majd hozzon létre egy új mappát, és 
nevezze el IMPORT-nak. Cserélje ki az IMPORT mappát az Insta360-ban. 

- Android 
1. Csatlakoztassa Android telefonját a számítógéphez, majd válassza ki a "Fájlok 
kezelése" menüpontot a telefonon az "USB csatlakoztatva" alatt. 
2. Kattintson a "Saját számítógép / Ez a számítógép" gombra, keresse meg a 
telefon modelljét, és kattintson a "Belső tárhely" gombra. 
3. Keresse meg a "data > com.arashivision.insta360akiko > files > Insta360OneR > 
galleryOriginal", majd tegye a következők egyikét: 
- Ha Androidról Windows-számítógépre szeretne átmásolni, másolja a mappát 
vagy a fájlokat a számítógépére. 
- Áthelyezés Windows-számítógépről Androidra: Másolja a fájlokat ebbe a 
mappába a számítógépéről. 



Fájlok átvitele az Insta360 és a Mac között 

iPhone 
1. Csatlakoztassa iPhone készülékét a Mac számítógépéhez. 
2. A Mac keresőablakában válassza ki az iPhone-t. 
3. A keresőablak tetején kattintson a Fájlok gombra, majd tegye a következők 
egyikét: 
- Átvitel Macről iPhone-ra: Húzza a fájlt vagy a kiválasztott fájlokat a Mac-ről az 
Insta360-ra a listában. 
- Áthelyezés iPhone-ról Macre: Kattintson az Insta360 melletti kis háromszögre 
az iPhone-on lévő fájlok megtekintéséhez, és húzza a kiválasztott fájlokat egy 
mappába a Macen. 

Android 
1. Telepítse az Android File Transfer alkalmazást a Mac számítógépére. 
2. Csatlakoztassa Android telefonját a Mac számítógépéhez. 
3. Nyissa meg az Android File Transfer alkalmazást. 
4. Tekintse át a fájlokat és mappákat az Android-eszközén, majd másolja és 
illessze be őket egy mappába a Mac számítógépén. 

Karbantartás 

A firmware frissítése 

A hatékony teljesítmény biztosítása érdekében a GO 3 és az Action Pod számára 
is rendszeres szoftverfrissítések állnak rendelkezésre. Az optimális teljesítmény 
érdekében frissítse a szoftvert a legújabb verzióra. 

 

A frissítés előtt győződjön meg arról, hogy a GO 3 és az Action Pod legalább 25%-
os akkumulátorteljesítménnyel rendelkezik. 

Frissítés az Insta360 segítségével: 
 

Csatlakoztassa a GO 3-at az Insta360 alkalmazáshoz. Az alkalmazás értesíti Önt, 
ha új firmware frissítés érhető el. 
Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a szoftver frissítéséhez. 

Ha a kamera szoftverfrissítése sikertelen, ellenőrizze a következő elemeket, és 
próbálja meg újra a frissítést: 
1. Győződjön meg róla, hogy a GO 3 készülék az Action Podban és a telefon 

közelében van. 
2. Ne zárja be vagy minimalizálja az Insta360 alkalmazást. 

3. Győződjön meg róla, hogy telefonja erős és stabil hálózati kapcsolattal 

rendelkezik. 



Frissítés számítógéppel 

1. Győződjön meg róla, hogy a GO 3 az Action Podban van és be van kapcsolva. 
2. Csatlakoztassa a fényképezőgépet egy USB Type-C kábellel a számítógéphez, és 

válassza az USB módot. 
3. Töltse le a firmware legújabb verzióját a számítógépére az Insta360 oficial 
weboldaláról. 
4. Miután a számítógép felismeri a GO 3 kamerát, másolja az "Insta360- 
GO3FW.pkg" fájlt a GO 3 kamera gyökérkönyvtárába. 
Megjegyzés: Ne nevezze át a fájlt. 
5. Húzza ki a GO 3-at a számítógépből. A GO 3 automatikusan kikapcsol. 
6. Kapcsolja be a GO 3-at, és elindul a szoftverfrissítés. A kijelző lassan kéken 
villogni fog. 
7. Ha a frissítés befejeződött, a GO 3 automatikusan újraindul. 

Vízszigetelés 

1. A GO 3 (az Action Podból eltávolítva) 5 méteres mélységig vízálló. Víz alatti 
használathoz a mellékelt objektívsapkát kell a kamerára szerelni. 
2. Az Action Pod csak akkor IPX4-es vízálló, ha a GO 3 kamera be van szerelve. 
Véd a könnyű eső és hó ellen, de nem szabad vízbe meríteni, vagy nagy 
vízsebességet igénylő tevékenységeknél, például extrém sportoknál használni. 
3. Hosszú távú víz alatti használathoz használja a GO 3 búvártáskát. A GO 3 
búvártáskával a kamera és az Action Pod 60 méteres mélységig vízálló. 
4. Miután a fényképezőgépet víz alatt használta, alaposan szárítsa meg egy 
puha ruhával. Ne helyezze be az Action Podba, amíg a mágneses töltőpontok 
teljesen szárazak. 

 

Megjegyzés: Minden tengervízben történő használat után merítse a kamerát 15 
percre friss vízbe, óvatosan öblítse le, majd alaposan szárítsa meg. 

A GO 3 vízálló marad: 
- Ne használjon hajszárítót a fényképezőgép szárításához, mert az károsíthatja a 
mikrofont és a hangszórót, és károsíthatja a belső mechanizmust. 
- Ne használja a GO 3-at hosszabb ideig (> 1 óra) a megadott hőmérsékleti 
tartományon (-20 °C és 40 °C között) kívül, illetve párás környezetben. 
- Ne tárolja a fényképezőgépet magas hőmérsékletű vagy páratartalmú 

környezetben. 
- Ne szerelje szét a fényképezőgépet. 



Biztonsági intézkedések 

Töltés előtt ellenőrizze, hogy a készülék érintkezői tiszták-e. Ne 
hagyja felügyelet nélkül a készüléket használat és töltés közben. 
Győződjön meg arról, hogy vészhelyzet esetén gyorsan le tudja választani a 
készüléket az áramforrásról.  
Soha ne tegye ki a készüléket magas hőmérsékletnek. 
A készüléket a környezettől távol, száraz és jól szellőző helyen töltse fel. Tartson 
legalább 1 m távolságot más tárgyaktól. 
Soha ne takarja le a készüléket töltés közben. 
Soha ne használjon hálózati adaptereket, töltőállomásokat, kábeleket stb. a gyártó 
ajánlása és jóváhagyása nélkül. 
Vigyázzon a vagyonára, a berendezés nehezen oltható tárgyakkal van felszerelve, 
szerelkezzen fel tűzoltólappal. 



Környezetvédelem 

Az uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai hulladékot nem szabad más 
kommunális hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Ezeket külön kell gyűjteni és újrahasznosítani 
az erre kijelölt helyeken. Ha gondoskodik a megfelelő ártalmatlanításról, elkerülheti a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket. A 
használt berendezések gyűjtési rendszere megfelel a hulladékártalmatlanításra vonatkozó 
helyi környezetvédelmi előírásoknak. Erről részletes tájékoztatást az önkormányzatnál, a 
feldolgozó üzemben vagy abban az üzletben kaphat, ahol a terméket vásárolta. A termék 
megfelel az Európai Unió (EU) úgynevezett új megközelítésű, biztonságra, egészségre és 
környezetre vonatkozó irányelveinek követelményeinek, amelyek meghatározzák az 
azonosítandó és megszüntetendő veszélyeket. 

Ez a dokumentum a gyártó által kiadott eredeti használati utasítás fordítása. 

 

 

A terméket a felhasználónak vagy egy erre szakosodott szervizközpontnak kell rendszeresen 
karbantartania (tisztítania) a felhasználó költségére. Amennyiben a szükséges ciklikus karbantartásra 
vagy szervizelésre vonatkozó információk nem szerepelnek a használati utasításban, a termék fizikai 
állapotának a fizikailag új termékétől való eltérését rendszeresen, legalább hetente egyszer értékelni 
kell. Ha bármilyen eltérést észlelnek vagy találnak, azonnal el kell végezni a karbantartási (tisztítási) 
vagy szervizelési intézkedéseket. A megfelelő karbantartás (tisztítás) elvégzésének és az észlelt eltérő 
állapotra való reagálás elmulasztása a termék maradandó károsodását eredményezheti. A 
garanciavállaló nem vállal felelősséget a gondatlanságból eredő károkért. 

LI-ION akkumulátorokhoz 

A készülék LI ION (lítium-ion) akkumulátorral van felszerelve, amely fizikai és kémiai felépítése miatt 
az idő múlásával és a használat során öregszik. A gyártó a készülék maximális működési idejét 
laboratóriumi körülmények között adja meg, amikor a készülék számára optimális működési 
feltételek állnak fenn, és maga az akkumulátor új és teljesen feltöltött. Az üzemidő valójában eltérhet 
az árajánlatban megadottaktól, és ez nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője. Az 
akkumulátor maximális élettartamának fenntartása érdekében nem ajánlott az akkumulátort 3,18 V-
nál vagy a teljes kapacitás 15%-ánál kisebb feszültségre lemeríteni. Az ennél alacsonyabb értékek, 
például 2,5 V egy cellánál, tartósan károsítják azt, és a garancia nem terjed ki rá. Ha egy hónapnál 
hosszabb ideig nem használja az akkumulátort vagy az egész készüléket, töltse fel az akkumulátort 
50%-ra, és kéthavonta rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintet. Az akkumulátort és a készüléket 
száraz, naptól és negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja. 

LIPO akkumulátorokhoz 

A készülék LI PO (lítium-polimer) akkumulátorral van felszerelve, amely lítium-polimer szerkezetének 
és kémiai összetételének köszönhetően idővel és használat közben öregszik. A gyártó a készülék 
maximális működési idejét laboratóriumi körülmények között adja meg, amikor a készülék számára 
optimális üzemi körülmények uralkodnak, és maga az akkumulátor új és teljesen feltöltött. Az 
üzemidő valójában eltérhet az ajánlatban megadottaktól, és ez nem a készülék hibája, hanem a 
termék jellemzője. Az akkumulátor maximális élettartamának megőrzése érdekében nem ajánlott az 
akkumulátort 3,5 volt vagy a teljes kapacitás 5%-a alá lemeríteni. Az alacsonyabb értékek, például 3,2 
V egy cellánál, tartósan károsítják azt, és a garancia nem terjed ki rá. Ha egy hónapnál hosszabb ideig 
nem használja az akkumulátort vagy az egész készüléket, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és 
kéthavonta rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintet. Az akkumulátort és a készüléket száraz, 
naptól és negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja. 



Garancia 

A terméken végzett változtatások és/vagy módosítások érvénytelenítik a garanciát. 

Ha ezt a terméket helytelenül használják, a gyártó nem vállal felelősséget a károkért. 

 

Megsemmisítés 

 

• A megfelelő gyűjtőhelyen likvidálja a készüléket. Ne dobja ki ezt a terméket 

a kommunális hulladékkal együtt. 

• További információért forduljon a kereskedőhöz vagy a helyi 

hulladékgazdálkodási hatóságokhoz. 

 
Dokumentáció 

Ezt a terméket az Európai Unió valamennyi tagállamában alkalmazandó 

valamennyi vonatkozó előírásnak és irányelvnek megfelelően gyártották és 

szállítják, valamint megfelel az értékesítés országában érvényes valamennyi 

vonatkozó előírásnak és szabályozásnak. Hivatalos dokumentáció kérésre 

beszerezhető. A hivatalos dokumentáció magában foglalja (de nem kizárólagosan) 

a megfelelőségi nyilatkozatot, az anyagbiztonsági adatlapokat és a termék 

vizsgálati jegyzőkönyvét is. 

 

A felelősség kizárása 

A termék tervezése és specifikációi előzetes értesítés nélkül változhatnak. Minden 

logó és kereskedelmi név a megfelelő tulajdonosok bejegyzett védjegye és törvény 

által védett. 


